
El filtro de aire de la cabina está situado debajo de la 
guantera, hacia el lado izquierdo.

1.  Mire debajo de la guantera, hacia el lado izquierdo en 
el lado del pasajero, en el área de los pies. Hay un panel 
plástico de cubierta, sujeto por tres tornillos. Quite estos 
tornillos y saque el panel.

2.  Localice la caja del filtro de aire de la cabina, destrabe 
los sujetadores de retención, quite el filtro viejo y 
reemplácelo. 

Le filtre d’habitacle est situé sous la boîte à gants, vers le 
côté gauche.

1.  Examinez la zone des pieds du passager, sous la boîte 
à gants, vers la gauche.  Il y a un panneau-couvercle 
en plastique retenu par trois vis; déposez ces vis et le 
panneau.

2.  Repérez le boîtier du filtre d’habitacle; décrochez les 
pattes de retenue du couvercle; retirez le filtre usé et 
remplacez-le.

The cabin air filter is located underneath the glove-box 
towards the left side.

1.  Look under the glove-box towards the left side of the 
passenger side foot area. There is a plastic cover panel 
– there are three screws – remove them and remove this 
panel.

2.  Locate the cabin air filter housing – unlock the cover 
retaining clips – remove the old filter and replace.
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